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Istruzioni

LCD MOSTRA MONITOR 

GD-W192 
GD-W232 
 

Prima di utilizzare questo prodotto, si prega di leggere il presente istruzioni per capire 
completamente le funzioni. In aggiunta, dopo averelo letto, conservarlo per usi futuri. 
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Solo per Unione Europea 
 
Cari Clienti, 
Questo prodotto e` sotto il regolamento e il standard d’ Europa relativi alla sicurezza elettrica e alla compatibilita` elettromagnetica.  
L’ufficio di rappresentenza, Europa di JVC KENWOOD Corporation e` JVC Servizio Tecnico GmbH d’europa. 
Casella postale 10 05 04  
61145 Friedberg, Germania 
 
Informazione di corretto smaltimento del prodotto usato (Rifiuti elettrici ed elettronici)  

N.B: 
Questo marchio 
e` applicabile 
solo nei paesi 
dell’Unione 
Europa.  

[UE] 
 
Questo marchio riportato sul prodotto indica che il prodotto non deve essere smaltito con come 
altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Percio` si raccomanda di mandare il prodotto 
alla raccolta riciclata dell’apparecchiature elettroniche e elettriche per favorire il smaltimento, il 
recupero e il riutilizzo sostenibile secondo il regolamento di ogni paese.  
 
Se smaltisce questo prodotto correttamente, si puo` evitare eventuali e negativi danni 
all’ambiente o alla salute umana causati dall’ inopportuno smaltimento dei rifiuti, proteggere il 
risorese del paese.  
Per l’informazione dettagliata della riciclazione o della raccolta di prodotto, si contatta l’ufficio 
locale preposto, il servizio smaltito dei rifiuti domestici o il rivenditore presso il quale e` stato 
aquistato il prodotto. 
 
Se smaltisce il prodotto incorrettamente, si puo` essere caricato la multa secondo il 
regolamento.  
 
(Gli utenti aziendali) 
Visita http://www.jvc.eu/ e cerca l’informazione relativo al ritorno per smaltire il prodotto.  
 
[Paesi diversi dall’UE] 
Se si vuole smaltire il prodotto, si smaltisce secondo il regolamento del smaltimento dell’ 
apparecchiature elettroniche e elettriche. 
 

 
Informacija za korisnike gde da odlazu staru opremu 

Attention: 
This symbol is 
only valid in the 
European Union 

[Vazece sa se zemlje koje su usvojile skupljanje razlicitod odpada systems] 
 
Ovi simboli znace da svaki uredjaj sa ovim simbolom ne bi trebalo da ostaju 
kao otpad u domacinstvu kada se istrosi.Umesto toga uredjaj treba da se preda 
na vazecim mestima gde se skuplja odpad za reciklazu elektricne I elektronske 
opreme za odgovarajuci tretman u skladu sa vasim zakonom 
Odlaganje ovih proizvoda ispravno ,vi cete pomoci da se sprece negativne posledice 
na zivotnu sredinu I ljudsko zdralje koje bi inace moglo biti prouzrokovano 
neprikladnim rukovanjem ovim uredjajem 
Za vise informacija omestima za skuoljanje uredjaju za reciklazu I reciklazu navedenih 
proizvoda kontaktirajte kontaktirajte lokalnu kancelariju,ili serviskoji skuplja vas odpad 
da odkupi uredjaj od prodavnice 
Ako koristite uredjaj kojiima u sebi baterije,akomulator, molim vas odlozite ih odvojeno 
unapred prema lokalnim zahtevima 
 
(Biznis korisnici) 
 
Ako zelite da odlozite svoj uredjaj, molim vas kontaktirajte vaseg prodavca ili 
isporucioca za dalje informacije 
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Il lampo con la freccia all'interno di un triangolo 
equilatero avverte l'utente della presenza di 
"tensione pericolosa" all'interno del prodotto 
che possono essere di intensità sufficiente a 
costituire un rischio di scossa elettrica per le 
persone. 
 
Il punto esclamativo all'interno di un triangolo 
equilatero avverte l'utente della presenza di 
importanti istruzioni operative e di 
manutenzione (assistenza) nella 
documentazione che accompagna il prodotto. 

 
Avvertenza: Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre questo apparecchio alla pioggia o all'umidità. 

Non ci sono oggetti contenenti liquidi, come vasi, deve essere collocato sopra l'apparecchio. 
Avvertenza: Questo prodotto e` classe A. Quando si usa in questo paese, si puo` causare l’interferenza e per questo gli utenti deve 
            fare un azione adatta.  
Avvertenza: Laite on liitettävä suojakoskettimilla varustettuun pistorasiaan. 
           Apparatet må tilkoples jordet stikkontakt. 
           Apparaten skall anslutas till jordat uttag. 
 
AVVERTENZE IMPORTANTI 
► Non tentare di smontare o riparare il monitor con propri sforzi. 

Lo deve fare solo il tecnico qualificato. 
► Non utilizzare il prodotto in ambiente inadatta. 

Non mettere il prodotto sotto pioggia o in un ambiente umido per evitare il cortocercuito e l’incendio. 
Questo prodotto viene inventato per l’uso in casa o in ufficio. Non esporre in contatto alla vibrazione forte o al gas corrosivo o alla 
polvere. 

► Il prodotto va installato in un locale ventilato bene. 
Per evitare l’aumento della temperattura interna del prodotto, non coprire il prodott ne’ appoggiare alcune cose sul prodotto 

► Mettere lontano dai fondi di calore. 
Evitare la radiazione solare diretta al prodotto, e mettere lontano dal riscaldamento. 

► Per gli occhi dell’utente. 
Non utilizzare in una posizione in cui il sole o eventuali malpade sbattono direttamente contro il monitor. 

► Attenzione ai danni del cavo di alimentazione 
Evitare che il prodotto stesso o altri oggetti pesanti che palestino il cavo di aliemtazione. 
Se il cavo di alimentazione viene danneggiato potrebbe succedere l’incendio o il corto circuito. 
 
 

ATTENZIONE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

PRECAUZIONI PER LA SICUREZZA 

 Assicurarsi che vi sia abbastanza spazio per poter inserire e rimuovere la spina di alimentazione! Collocare questo prodotto il più 
vicino possibile alla presa di alimentazione! 
 Quando il prodotto viene lasciato incustodito e inutilizzato per un lungo periodo di tempo, scollegarlo dalla presa a muro e 
scollegare il cavo dal sistema. 
 Non sovraccaricare le prese a parete, le prolunghe o le prese multiple con altri apparecchi come questo, può causare rischio di 
incendio o scosse elettriche. 
 Non utilizzare altri cavi di alimentazione o adattatori AC diversi da quelli forniti con questo prodotto! 
 L'uso di cavi di alimentazione o adattatori AC diversi da quelli forniti può provocare incendio o malfunzionamento. 
 Quando diversi tipi di cavi elettrici sono forniti nel pacchetto, utilizzare quello che si adatta alla presa a parete AC del cliente. 
 Non lasciare l'adattatore AC pendere durante l'utilizzo. 
 Non coprire o avvolgere l'adattatore AC con vestiti, panni o simili. 
 Lasciare spazio attorno all'adattatore AC per evitare il surriscaldamento. 
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Connessione dell’alimentazione 
La tensione nominale del prodotto e` AC 100 –240V(Europa, Asia, Inghilterra). Il cavo d’alimentazione si deve osservare la tensione nominale del 
regione seguente. 
• Questo prodotto non offrisce il cavo d’alimentazione dei tutti generi. 
   

 
 

 
 
 
Questa spina elettrica e` solo adatta alla presa di messa a terra. Se la spina elettrica non e` connesso alla presa, si contatta l’electtricista e installa la 
presa adatta. Seguire l’uso sicuro della pressa di messa a terra. 

 Questo prodotto si deve funzionare solo alla alimentazione che e` segnata sulla etichetta. Nel caso che non sa il tipo dell’alimentazione 
domestica, chiede al riventitore o alla societa` elettrica locale. 

Avvertimento: 
Nota per il cavo di alimentazione United Kingdom solo 
Nel cavo d’alimentazione da Inghilterra, c’e il fusibile interno. Quando si cambia il fusibile ,  
ripara la coperta di fusibile solo con il fusibile di classe autorizzato. (Chiedere al esperto o al venditore.) 
Modo di cambiare il fusibile 
Aprire il fusibile con un cacciavite a testa piatta e cambiarlo. 

 
ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA 

1. Lettere attentamente il presente manuale. 
2. Dopo avere letto questo manuale, conservarlo per usi futuri. 
3. Rispettare tutte le precauzioni riportate sul prodotto. 
4. Prima di pulire il prodotto, staccare il cavo di alimentazione del prodotto e non spruzzare nessun detersivo liquido 

direttamente sul prodotto. Pulire con un panno bagnato. 
5. Non utilizzare il prodotto in un ambiente umido. 
6. Non installare il proditto su una superficie instabile. Se il prodott cade, puo’ danneggiarsi e 

causare danni alle persone.  
7. Le fessure e i fori di ventilazione sul retro del prodotto sono disposti per la ventilazione. Per 

assicurare la funzione corretta del prodotto, questi non devono essere chiusi. Quindi, si prega 
di non installare il prodotto sul letto o divano o tappeto. 

8. Questo prodotto si deve funzionare solo al tipo di alimentazione riportata sull’etichetta. Nel 
caso del contrario si prega di rivolgersi al rivenditore o alla societa’ elettrica locale. 

9. Questo prodotto e’ sicuro con la spina a 3 spinotti a 3 fili collegati. Se non si puo’ collegare la 
spina alla presa, si prega di contattare l’elettrico e sostituire la spina. 

10. Non mettere nessun oggetto sul cavo di alimentazione. Non installare il prodotto dove l’utente potrebbe calpestare il cavo. 
11. In caso si vuole prolungare il cavo di alimentazione con ciabatte elettriche, l’ampere del prodotto non deve superare 

l’ampere della ciabatta elettrica. In aggiunta, il totale di ampere dei prodotti collegati ad una ciabatta elettrica non deve 
superare 10 ampere. 

12. Non toccare alcun punto in cui potrebbe scorre il corrente pericoloso, o che fa succedere il cortociucuito.  Inoltre non fare 
cadere nessun liquido nei fori di ventilazione. 

13. Il prodotto non potrebbe essere riparato dall’utente. Se il prodotto viene smontato dall’utente, il punto percoloso del corrente 
sarebbe esposto, e si puo’ accadere le situazioni pericolose. Per la riparazione si prega di rivolgersi al centro di assistenza. 

14. Se sucedessero i fatti elencati di seguito, si prega di staccare il cavo di alimentazione del prodotto e di rivolgersi al centro di 
assistenza. 

A. Se la spina elettrica o il cavo di alimentazione fossero danneggiati. 
B. Se il liquido e’ entrato nel prodotto. 
C. Se il prodotto e’ esposto in pioggia o in un altro liquido. 
D. Se il prodotto non funziona nonostante l’installazione secondo il manuale d’uso. Si prega di aggiustare soltando 

controlli riportati nel manuale. Se fosse aggiustato altri controlli incorrettamente, ci deve intervenire l’ulteriore 
operazione del tecnico per recuperare il prodotto in normale funzione. 

PRECAUZIONI PER LA SICUREZZA (cont.) 

Inghilterra  
AC 100V-240V

Europa, Asia:
AC 100V-240V 

Fusibile 
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E. Se il prodotto fosse caduto o la coperta fosse danneggiata. 
F. Se la fuzione peggiorasse evidentemente, e si ha bisogno dell’assiatenza. 

15. L’alimentaizone maggiore e` usato come l’equipaggiamento della separazione. 
16. Cercare una posizione ampia per collegare e scollegare l’alimentazione facilmente. Se possibile, metterlo vicino alla presa di 

corrente. 
17. Installare il monitor in un posizione sicura per prevenire la caduta. Se si cade, ci sarebbero non solo i danni di monitor ma 

anche i lesioni personali. 
18. Non calpestarlo o installarlo sul muro. 

 
Solo per Unione Europea 
 
EMC Supplement 
Questo equipaggiamento e` in conformita` alla provvista e alla richiesta di protezione che corrispondono alle direttive europee.  
Per mantenere gli ottimi prestazioni e assicurare la compatibilita` elettromagnetica, consigliamo agli utenti di usare il cavo che non 
supera la lunghezza seguente: 
Cavo Lunghezza 
Cavo d’alimentazione (cavo allegato) 1.8m 
Cavo di segnale Video (cavo coassiale) 1.8m 
Cavo di segnale Audio(cavo schermato) 1.8m 
Cavo RGB (cavo schermato) con il nucleo di ferrite 1.8m  
 
 
Avvertenza 
Nel caso dove la radiazione elettromagnetica o il magnetismo sono vicino al cavo audio o cavo di segnale, il suono o l’immagine 
avrebbero il disturbo. In tali casi, per favore, allontanare il cavo dall ‘origine del disturbo.
 
 
INFORMAZIONI SUI MARCHI 
 

● HDMI, il logo HDMI e l’Interfaccia Multimediale di High-Definition sono marchi o marchi registrati di LLC con la licenza di HDMI 
negli Stati Uniti e in altri paesi. 
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   Il pannello LCD a retroilluminazione ha un’aspettativa di vita. A causa delle caratteristiche di base del pannello LCD, potrebbero 
verificarsi immagini residue o irregolari. Si consiglia di modificare le immagini di tanto in tanto, attivare la funzione di risparmio 
energetico, o spesso disattivare l'alimentazione per ridurre il carico sul pannello LCD. Il funzionamento continuo del pannello LCD può 
accelerarne il deterioramento. 

 
    
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                   

CONTENUTI 

PRECAUZIONI PER L’USO 

 Manutenzione 
    Schermo 

Per evitare cambiamenti irreparabili nella comparsa  
sullo schermo di colori non uniformi, decolorazione, 
graffi, prestare attenzione a quanto segue: 

    ● Non incollare o attaccare qualsiasi cosa con qualsiasi  
colla o nastro adesivo. 

    ● Non scrivere nulla sullo schermo. 
    ● Non colpire lo schermo con oggetti duri. 
    ● Evitare la formazione di condensa sullo schermo. 
    ● Non pulire lo schermo con qualsivoglia liquido,  

compresa l'acqua. La pulizia dello schermo con l'acqua-
detergente neutra diluita o solventi a base di alcool, di 
diluenti o benzene possono influire sul trattamento 
antiriflesso dello schermo. 

     ● Non pulire lo schermo con forza. 
 
  Pulire le macchie sullo schermo con un panno morbido.

Aperture di ventilazione 
Utilizzare un aspirapolvere per eliminare la polvere attorno alle 
fessure (tutte le aperture). Se un aspirapolvere non è disponibile, 
utilizzare un panno e strofinare la parte esterna. Polvere intorno 
alle fessure può impedire un adeguato controllo della temperatura 
e causare danni al prodotto. 
 
Armadietto 
Per evitare il deterioramento o danni all’armadietto come lo 
scrostamento della vernice, prestare attenzione a quanto segue: 
● Non pulire l’armadietto utilizzando solventi come alcool, diluente 
o benzina.  
● Non esporre l’armadietto a qualsiasi sostanza volatile come 
insetticidi. 
● Non lasciare gomma o plastica a contatto per lungo tempo. 
● Non pulire l'armadietto con forza. 
Pulire le macchie sull'armadietto con un panno morbido. Se 
l’armadietto si macchia pesantemente, pulirlo con un panno 
morbido ben strizzato imbevuto di detergente neutro diluito con 
acqua, e successivamente asciugare con un panno morbido e 
asciutto. 

PRECAUZIONI PER LA SICUREZZA 
 
PRECAUZIONI PER L’USO 
 
CONTENUTI 
 
DISIMBALLAGGIO 
 
COLLEGAMENTO DELLE PERIFERICHE 
 
CONTROLLI E FUNZIONI 
 
SPECIFICHE 
 
RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 
 
DIMENSIONE 

3  

6 

6 

7 

8 

9 

14 

15  

16  
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Dopo avere tolto dalla scatola il monitor, posizionarrlo su un locale sicuro con la superficie stabile. Conrollare al presenza dei seguenti 

componenti. 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 

DISIMBALLAGGIO 

LCD Monitor 

CAVO 
D’ALIMENTAZIONE 

ISTRUZIONI 

INGHILTERRA 1.8 mｘ１
EUROPA      1.8 m x 1 
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 DC12V 
Ingresso alimentazione DC. 
 Collegare la spina DC per l'adattatore fornito in 
dotazione. 

VIDEO-2 IN / OUT 
VIDEO-2 segnale / loop out 
 VBS: 1V (p-p) 

 AUDIO (PC) 
Stereo Ingresso audio per PC RGB o HDMI 
Quando viene utilizzato per RGB PC, impostato su 
HDMI AUDIO impostazione "DIGITAL". 
Quando viene utilizzato per HDMI, impostare 
all'impostazione HDMI AUDIO su "ANALOG" o 
"AUTO" 
* L'impostazione è in HDMI AUDIO MENU SETUP
500mV (rms), alta impedenza 

VIDEO-1 IN / OUT 
VIDEO-1 il segnale di ingresso / loop out 
 VBS: 1V (p-p) 

 AUDIO (VIDEO-2) 
Ingresso audio stereo per il VIDEO-2 
 500mV (rms), alta impedenza 

HDMI 
Segnale di ingresso HDMI 
 conformi HDCP. 
 supporta l'audio L-PCM a 2 canali. 

 AUDIO (VIDEO-1 / S-VIDEO) 
Ingresso audio stereo per il VIDEO-1 o S-VIDEO 
 500mV (rms), alta impedenza 

RGB 
RGB PC segnale di ingresso 
R,G,B: 0.7V(p-p)  75Ω 
SYNC： TTL  
 

 S-VIDEO IN / OUT 
S-VIDEO segnale / loop out 
 Y: 1V (p-p) C: 0.286V  (p-p)  NTSC 
 Y: 1V (p-p) C: 0,3 V   (p-p)  PAL 

AC IN 
Ingresso di alimentazione AC. 
Collegate il cavo di alimentazione CA. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

COLLEGAMENTO DELLE PERIFERICHE 

1 2 3 4 5 6 7

8

9

10 

1 

2 

3 

4 

5 

6

7

8

9

10
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OSD Pulsante FUNZIONI 

MENU   Aprire OSD e Uscire.. 

SOURCE/▼ 
  Quando il menu non è visualizzato  →   Seleziona la sorgente di ingresso.  
  Quando è visualizzato il menu     →   Si muove il menu OSD per il basso 

AUTO/▲ 
  Quando il menu non è visualizzato  →   Regolazione automatica della sorgente RGB. 
         （Regolare le dimensioni e la posizione dello schermo automaticamente.）   
  Quando è visualizzato il menu      →   Si muove il menu OSD verso l'alto . 

◀  VOLUME   Quando il menu non è visualizzato  →   Diminuisce il livello del volume audio. 
  Quando è visualizzato il menu    →   Regola il valore . 

VOLUME  ▶ 
  Quando il menu non è visualizzato  →   Essa aumenta il livello di volume audio. 
  Quando è visualizzato il menu     →   Si seleziona il menu OSD . 
                   →   Regola il valore 

 Accendere il ON o OFF.  Ci vorranno circa 10 secondi prima che l'immagine non appare. 

POWER LED 

Spento :  Il monitor è completamente spento ( la spina CA non è collegato .) 
Verde :   Il monitor è acceso. 
Rosso:   Il monitor è spento (on stand-by). 
Giallo :   Il monitor è di Risparmio in ingresso RGB. 

CONTROLLI PRINCIPALI 

CONTROLLI E FUNZIONI 
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CONTROLLI E FUNZIONI (cont.) 

VOLUME DI CONTROLLO 

SELEZIONE INPUT 

1. Muoversi con il tasto “SOURCE” o ▲/▼. 
2. Selezionare il “SOURCE” con il tasto ▶. 

1. Volume può essere regolare con i tasti ◀ / ▶. 
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■ Contrasto: Regola il contrasto visivo dei colori 
■ Luminosità: regola la luminosità del colore 
■ Colore: regola visiva del colore dello schermo (Ingresso RGB non è disponibile) 
■ Tinta: Regola tonalità di colore (Ingresso RGB non è disponibile) 
■ Nitidezza: Regola la nitidezza dello schermo (Ingresso RGB non è disponibile) 
■ Temp Di Colore: temperatura colore Interruttori di schermo (MEDIO / WARM / USER/ COOL) 
  * ES - ROSSO, VERDE e BLU sono regolabili da intervallo da 0 a 100% 
 
 

 
 

 

 
 
■ SCAN MODE: Selezionare la modalità di scansione dello schermo (CONPLETA, REAL, A NORMA, OVER e 4:3). 

CONPLETA: Esso visualizza intera area. 
                 REAL : REALE DOT 
         * Quando la risoluzione del segnale di ingresso è maggiore del pixell pannello, non visualizza. 
                 A NORMA: Esso visualizza piccola area. 
                 OVER : Esso mostra grande area 
                 4:3 : Aspect ratio è 4:3 
 

 
 

CONTROLLI E FUNZIONI (cont.) 

SCHERMO 

IMMAGINE 

1. Premere il tasto MENU per accedere al menu. 
2. Usare i tasti ▲ / ▼ per evidenziare una 
selezione. 
3. Premere il tasto ▶ per scegliere una voce. 
4. Usare i tasti ▲ / ▼ per evidenziare una 
selezione. 
5. Utilizzare il tasto ◀ / ▶ pulsante per regolare 
l'impostazione su un elemento selezionato. 

1. Premere il tasto MENU per accedere al menu.
2. Premere il tasto ▶ per scegliere una voce. 
3. Utilizzare il tasto ◀ / ▶ pulsante per 
regolare l'impostazione su un elemento 
selezionato. 
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■ Ingresso: Select an input source for main screen (VIDEO1, VIDEO2, S-VIDEO, RGB PC, HDMI) 
■ Lingua: Set to different language mode (ENGLISH, ITALIAN, FRENCH, SPANISH, GERMAN) 
■ Suono Muto: Attiva / Disattiva l'audio 

* Mentre "SOUND MUTE" è "ON", mostra       ciascuna cambiare la sorgente di ingresso 
 
   * Dopo lo spegnimento (modalità stand-by), "Suono MUTE" diventa "OFF". 
■ Serratura : Locking the button (Prevent operation) 

* Rilasciare KEY LOCK – e premere ▲ e ◀ pulsanti contemporaneamente per 5 secondi. 
* Dopo disattivare (no alimentazione CA), girando "LOCK KEY" su "OFF". 

■ Rumore Reduction: imposta la modalità di riduzione del rumore 
■ Heure OSD: imposta la durata del menu OSD 
■ DEFAULT : Di fabbrica di default 
■ NESSUN SINCRONISMO (NO SYNC ACTION): Dopo selezionato “ON”, se rimane in condizione di NESSUN 
  SINCRONISMO per 15 minuti, il monitor torna allo “Standby Mode” 

* NESSUN SINCRONISMO è per il S-VIDEO / HDMI VIDEO1 / VIDEO2 / solo ingresso 
  * Utilizzare "Power Saving" modalità in ingresso RGB PC 
  * Quando si accende, visualizza il messaggio "Nessuna azione sync lavorato" in pochi secondi da questa impostazione. 
■ NESSUNA PROCEDURA (NO OPERATION ACTION): Dopo selezionato “ON”, se rimane in condizione di NESSUNA 
  PROCEDURA per 4 ore, il monitor torna allo “Standby Mode” 

* In caso di continuare a utilizzare più di 4 ore, cambia in "OFF". (Impostazione di default è "ON"). 
  * Quando si accende, pochi secondi visualizza il messaggio " Nessun sincronismo.. " in questa impostazione. 
■ HDMI AUDIO : imposta la sorgente di ingresso di AUDIO (PC) jack 
  DIGITAL – L'uscita del segnale audio digitale HDMI. 

ANALOG – Uscita il segnale di ingresso di AUDIO (PC) jack. 
AUTO – Rileva automaticamente l'audio digitale HDMI. Quando non rilevare, in uscita il segnale di ingresso AUDIO (PC) jack. 

 * Quando AUDIO (PC) l'uso jack in RGB PC, impostare "DIGITAL".  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

SETUP 

CONTROLLI E FUNZIONI (cont.) 

1. Premere il tasto MENU per accedere al menu. 
2. Usare i tasti ▲ / ▼ per evidenziare una 
selezione. 
3. Premere il tasto ▶ per scegliere una voce. 
4. Usare i tasti ▲ / ▼ per evidenziare una 
selezione. 
5. Utilizzare il tasto ◀ / ▶ pulsante per regolare 
l'impostazione su un elemento selezionato. 
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■ H-Posizione: Regola la posizione orizzontale del monitor 
■ V-Posizione: Regola la posizione verticale del monitor 
■ CLOCK : E 'regolare l'orologio del monitor 
■ PHASE : Regola fase di monitoraggio 
■ AUTO ADJUST : Regola automaticamente la posizione dello schermo 
■ POWER SAVING : modalità di risparmio energia 
■ AUTO REPEAT : Regola ripetizione automatica del monitor 
 
 

    
 
 

Tipo di segnale 
Frequenza Terminali di ingresso 

Horizontal(kHz) Vertical(Hz) VIDEO 1/2 /S-VIDEO RGB HDMI 

NTSC（3.58） 15.734  59.94 ✓ － － 

PAL 15.625  50.0  ✓ － － 

VGA 31.469  59.94  － ✓ ✓ 

VGA TEXT 31.469  70.00  － ✓ ✓ 

SVGA 
35.156  56.251  － ✓ ✓ 

37.879  60.317  － ✓ ✓ 

XGA 
48.363  60.004  － ✓ ✓ 

60.019  75.024  － ✓ ✓ 

SXGA 63.981  60.020  － ✓ ✓ 

WXGA 47.712  60.015  － ✓ ✓ 

640×480p － － － － ✓ 

720×480p － － － － ✓ 

720×576p － － － － ✓ 

1280×720p － － － － ✓ 

1920×1080i － － － － ✓ 

1920×1080p － － － － ✓ 

               ✓： Accettabile －： Non accettabile 
* Alcuni segnali non possono essere visualizzati normalmente, anche se la sua frequenza è nel range accettabile. 

       * "NO SIGNAL" viene visualizzato quando nessun segnale di segnale o non accettabile 
entrare

Available signals 

RGB SETUP 

CONTROLLI E FUNZIONI (cont.) 

1. Premere il tasto MENU per accedere al menu. 
2. Usare i tasti ▲ / ▼ per evidenziare una 
selezione. 
3. Premere il tasto ▶ per scegliere una voce. 
4. Usare i tasti ▲ / ▼ per evidenziare una 
selezione. 
5. Utilizzare il tasto ◀ / ▶ pulsante per regolare 
l'impostazione su un elemento selezionato. 
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* Le specifiche tecniche sopra indicate possono cambiare senza nessun preavviso. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 GD-W192 GD-W232 

Display 

DIMENSIONE SCHERMO 18.5 “ 23.0 “ 

PANNELLO LCD 
active matrix TFT 

non-glare 
LED back light 

active matrix TFT 
non-glare 

LED back light 

Dimensioni reali dello schermo 
Width : 409.8 mm 
Height : 230.4 mm 

Diagonal: 470.1 mm 

Width : 509.1 mm 
Height : 286.4 mm 

Diagonal : 584.2 mm 

RISOLUZIONE 1366 x 768 pixels 1920 x 1080 pixels 

PITCH PIXEL 0.300 x 0.300 mm 0.265 x 0.265 mm 

CONTRASTO 1000:1 1000:1 

PROPOSIZIONE SCHERMO 16:9 16:9 

GRADI DI VISTA (H/V) 170°/160° 170°/160° 

COLORI DI DISPLAY 1,670 (10 000) 1,670 (10 000) 

TEMPO ALLA REAZIONE 5 ms 5 ms 

SISTEMA VIDEO NTSC/PAL NTSC/PAL 

Dimensione 
DIMENSIONE (CON PIEDISTALLO) 448 x 182 x 367 mm 552 x 165 x 419 mm 

PESO 5.0 kg 6.8 kg 

 
Energia 

CONSUMO B C 

Classe di Efficienza Energetica 20.7 W 33.3 W 

Consumo Energetico nella modalità On 30 kWh/year 49 kWh/year 
Consumo Energetico Annuale, sulla base del 

consumo di energia del televisore operativo 4 ore 
al giorno per 365 giorni. Il consumo energetico 
effettivo dipenderà da come la televisione viene 

utilizzata. 

0.33 W 0.33 W 

Consumo Energetico nella modalità Stand-by 
AC 100~240 V (50Hz/60Hz) 

1.2A 
AC 100~240 V (50Hz/60Hz) 

1.2A 
Circumstance 
Circostanza 

Valutazioni elettrici 0℃~40℃ 0℃~40℃ 
Temperatura di esercizio 20%~80%(non-condensing) 20%~80%(non-condensing) 

Mounts Umidità di Funzionamento 
100 × 100 mm 
(M4,  8 mm) 

100 × 100 mm 
(M4,  8 mm) 

SPECIFICHE 
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PROBLIMI SOLUZIONE 

Quando manca l’immagine 

1. Controllare se il cavo di alimentazione e’ collegato. 

2. Collegare il cavo di alimentazione 

3. Selezionare il legnale entrata 

Quando lo schermo e’ troppo luminoso o buio Regolare “LUMINOSITA’” 

Quando il display e’ spostato o non e’ centrato 
bene. 

Premere il tasto “AUTO”, che e’ posizionato in centro 
dell’anteriore del prodotto. 

(Questo reagisce solo cion il segnale dal PC) 

Quando appare il colore anormale sullo schermo. Attivare “AUTO-REGOLAZIONE” nel OSD MENU. 

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 
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DIMENSIONE  Unit: mm [inch] 
GD-W192 

GD-W232 

 Per facilitare la comprensione, le immagini e le illustrazioni sono rappresentati da essere
 sottolineato, omessa o composte, e può essere leggermente diverso dai prodotti reali. 

 Design e specifiche sono soggette a modifiche senza preavviso. 
 Tutti i nomi di società e nomi di prodotti menzionati nel presente documento sono utilizz

ati solo a scopo identificativo e possono essere marchi o marchi registrati delle rispettiv
e società. 

ⓒ 2012 JVC KENWOOD Corporation 


	PRECAUZIONI PER LA SICUREZZA
	PRECAUZIONI PER L’USO
	CONTENUTI
	DISIMBALLAGGIO
	COLLEGAMENTO DELLE PERIFERICHE
	CONTROLLI E FUNZIONI
	SPECIFICHE
	RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
	DIMENSIONE

